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 В современном мире происходят стремитель-
ные изменения, которые порождают сильное чувст-
во неопределенности в отношении будущего чело-
вечества. С учетом такой опасности мы отмечаем 
тенденцию к проявлению международной солидар-
ности не только в области борьбы с терроризмом, 
но и в борьбе с нищетой и за сохранение окружаю-
щей среды. Все более очевидной становится важная 
роль, которую играет Организация Объединенных 
Наций в процессе изыскания путей урегулирования 
проблем, с которыми сталкиваются все наши наро-
ды. В мире, над которым нависла угроза, эта Орга-
низация является действительно незаменимой, ибо 
она символизирует собой нашу общую привержен-
ность делу борьбы за выживание человечества. 

 Успехи, достигнутые Организацией Объеди-
ненных Наций в области поощрения мира и безо-
пасности, развития экономического сотрудничества, 
обеспечения социального прогресса, гуманитарной 
деятельности и развития международного права, 
являются впечатляющими. Тот факт, что такие ус-
пехи достигнуты, несмотря на наличие трудностей 
и отсутствие адекватных ресурсов, указывает, на 
что была бы способна эта система, если бы все го-
сударства-члены оказали ей всестороннюю под-
держку. 

 Усилия, направленные на рационализацию 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
улучшение общесистемной координации и обеспе-
чение согласованности в ее работе, безусловно, 
свидетельствуют об укреплении, повышении авто-
ритета и эффективности этой Организации. 

 Я хотел бы отдать должное руководящей роли 
Генерального секретаря г-на Кофи Аннана в этом 
начинании, которое потребует большей привержен-
ности со стороны государств, а также увеличения 
объема ресурсов. 

 Для того чтобы повысить авторитет и эффек-
тивность работы Организации Объединенных На-
ций, также потребуется осуществление структурной 
перестройки, с тем чтобы она могла лучше отра-
жать новые реальности международной жизни и 
более эффективно решать сложные задачи, которые 
стоят перед человечеством. 

 В этом новом тысячелетии мировое сообщест-
во не может обойтись без Организации Объединен-
ных Наций. Организация, которая отвечает требо-
ваниям изменяющегося современного мира, являет-

ся одним из необходимых инструментов, который 
помогает нам обеспечивать мир и всеобъемлющее 
устойчивое развитие. 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы от имени Генеральной Ассамблеи поблаго-
дарить президента Алжирской Народной Демокра-
тической Республики и бывшего Председателя Ге-
неральной Ассамблеи за заявление, с которым он 
только что выступил. 

  Президента Алжирской Народной 
Демократической Республики и бывшего 
Председателя Генеральной Ассамблеи 
г-на Абдельазиза Бутефлику сопровождают из 
Зала Генеральной Ассамблеи. 

 

Пункт 9 повестки дня (продолжение) 
 

Общие прения 
 

Выступление премьер-министра Республики 
Кабо-Верде г-на Жозе Марии Перейры Невеша 
 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление премьер-
министра Республики Кабо-Верде г-на Жозе Марии 
Перейры Невеша. 

  Премьер-министра Республики Кабо-Верде 
г-на Жозе Марию Перейру Невеша 
сопровождают в Зал Генеральной Ассамблеи. 

 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
имею честь приветствовать премьер-министра Рес-
публики Кабо-Верде Его Превосходительство 
г-на Жозе Марию Перейру Невеша и приглашаю его 
выступить в Генеральной Ассамблее. 

 Г-н Невеш (Кабо-Верде) (говорит 
по-португальски; текст выступления на англий-
ском языке предоставлен делегацией): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас с избранием на этот руководящий пост 
Генеральной Ассамблеи на ее нынешней сессии. 
Мы уверены в том, что Ваша хорошо известная 
компетентность и дипломатический опыт позволят 
Вам довести работу Ассамблеи до успешного за-
вершения. Я заверяю Вас в том, что Вы можете рас-
считывать на полную поддержку делегации Кабо-
Верде. 

 Я хотел бы отметить выдающуюся роль лидера 
и руководство Вашего предшественника на этом 
посту г-на Хан Сын Су, который руководил работой 
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Ассамблеи в особенно сложное время, когда были 
предприняты важные шаги для повышения эффек-
тивности работы Генеральной Ассамблеи в целях 
усиления роли нашей Организации в решении во-
просов, которые стоят перед международным сооб-
ществом. 

 Позвольте мне также выразить особую при-
знательность Генеральному секретарю Кофи 
Аннану за его мудрое и компетентное руководство 
Организацией Объединенных Наций, в частности в 
рассмотрении вопросов Повестки дня тысячелетия, 
что привело к таким важным результатам для 
международного сообщества, как решения 
саммитов в Монтеррее и Йоханнесбурге.  

 Кабо-Верде приветствует вступление Швей-
царской Конфедерации в Организацию Объединен-
ных Наций. Мы уверены в том, что присутствие 
Швейцарии в Организации Объединенных Наций 
может быть лишь на пользу Организации, с учетом 
ценного и признанного дипломатического опыта 
этой страны. 

 Аналогичным образом, мы приветствуем 
предстоящее вступление Восточного Тимора в Ор-
ганизацию Объединенных Наций. В то же время 
мне приятно напомнить о том, что Кабо-Верде все-
гда было на стороне тиморского народа в его борьбе 
за самоопределение и независимость. Эта молодая 
страна и ее народ дорого заплатили за признание 
своего права на существование. Поэтому долг со-
общества государств � мобилизовать всю под-
держку, необходимую для того, чтобы помочь этой 
молодой демократии утвердить себя и компенсиро-
вать десятилетия, потерянные в результате разру-
шений и насилия. 

 Трагические события, которые поразили жиз-
ненно важные и символические центры Соединен-
ных Штатов 11 сентября 2001 года, глубоко потряс-
ли мир. Все международное сообщество мобилизо-
вало свои силы и выразило свою солидарность с 
Соединенными Штатами Америки, приняв в то же 
время меры, ориентированные на вызовы, брошен-
ные международным терроризмом. Кабо-Верде во-
шло в число стран, которые оперативно отреагиро-
вали на резолюцию 1373 (2001) Совета Безопасно-
сти и неизменно привержены ее осуществлению.  

 Шок, вызванный этой катастрофой, ощущался 
на всех континентах и повлиял на многие аспекты 
взаимоотношений между государствами. Это нега-

тивно отразилось на экономическом росте; содейст-
вовало росту расходов на оборону и безопасность; и 
оказало последующее воздействие на распределе-
нии ресурсов, на каждодневную жизнь народов ми-
ра в виде ограничений на передвижение людей. В 
определенных регионах мира отмечается возрас-
тающая угроза военной конфронтации, способной 
привести к не поддающимся исчислению последст-
виям в случае ее возникновения. 

 Таким образом, сегодня вопрос о международ-
ной безопасности приобрел беспрецедентное зна-
чение в отношениях между государствами и 
Организация Объединенных Наций призвана 
сыграть решающую роль при оценке и управлении 
этой ситуацией. Совету Безопасности следует 
выбирать и использовать дипломатические 
средства.  Более безопасный мир � это более справед-
ливый мир. Крайне важно, чтобы Организация 
Объединенных Наций укрепила свои потенциалы 
вмешательства и координации в международном 
сотрудничестве, для того чтобы содействовать 
экономическому и социальному развитию в 
качестве гарантии климата мира и безопасности во 
всем мире. Невозможно создать климат мира и 
безопасности, когда бóльшая половина 
человечества живет в условиях нищеты, 
недоедания, болезней и невежества. Меж-
дународное сообщество должно укрепить свою 
приверженность обеспечению своевременного дос-
тижения целей тысячелетия, чтобы придать смысл 
жизни миллионам наших братьев и сестер, живу-
щих, в частности, в наименее развитых странах, 
которые сегодня смотрят в будущее без каких-либо 
признаков надежды.  За счет значительных усилий, решимости и 
высоких социальных издержек многие из этих 
стран осуществили глубокие реформы, на которых 
настаивали двусторонние партнеры и международ-
ные финансовые институты. К сожалению, во мно-
гих случаях, так и не получив большей поддержки 
для закрепления реформ, эти страны страдают от 
опустошающей их долговой задолженности, госу-
дарственная помощь в целях развития постепенно 
сокращается и не предоставляется доступ к прямым 
иностранным инвестициям. Однако население 
по-прежнему ожидает обещанных результатов. 

 Именно в этом контексте Монтеррейский и 
Йоханнесбургский саммиты породили большие 
ожидания, но результаты оказались довольно 
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скромными. Тем не менее, в случае, если консенсус, 
достигнутый на этих саммитах, будет эффективно 
реализован, он может стать важной отправной точ-
кой для развивающихся стран. Финансовые обяза-
тельства, объявленные в Монтеррее, и цели, опре-
деленные в Йоханнесбурге в жизненно важных сек-
торах водоснабжения и санитарии, являются осо-
бенно важным вкладом в осуществление целей ты-
сячелетия. Сейчас наиболее важно, чтобы действи-
тельно принятые решения были осуществлены и 
чтобы были удвоены усилия для выработки нового 
консенсуса в других секторах, крайне необходимых 
для устойчивого развития планеты. 

 Кабо-Верде признает усилия, прилагаемые 
Организацией Объединенных Наций для содействия 
развитию наименее развитых стран и малых ост-
ровных государств. В этой связи мы приветствуем 
создание Управления Высокого представителя по 
наименее развитым странам, странам, не имеющим 
выхода к морю, развивающимся странам и малым 
островным развивающимся государствам в соответ-
ствии с решениями третьей Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по наименее развитым 
странам.  

 Кабо-Верде достигло положительных резуль-
татов в борьбе за экономическое и социальное раз-
витие. Народ моей страны продемонстрировал рост 
политической зрелости, что обеспечивает стабиль-
ность, мир и нормальное функционирование демо-
кратических институтов. Изменения во властных 
структурах имели место как на местном, так и на-
циональном уровнях. Последний доклад Организа-
ции Объединенных Наций о развитии людских ре-
сурсов отвел Кабо-Верде привилегированное поло-
жение на Африканском континенте. 

 Однако, несмотря на значительные успехи, 
достигнутые за последние 20 лет на политическом, 
социальном и экономическом уровнях, Кабо-Верде 
страдает от структурного дисбаланса между нацио-
нальным производством и внутренними расходами, 
что приводит к постоянному дефициту в балансе 
текущих сделок, а также к другим экономическим 
дисбалансам. Уровень безработицы является высо-
ким, а нищета затрагивает значительную часть на-
селения. 

 Развитие страны было ознаменовано успехами 
и неудачами, порожденными естественной эконо-
мической уязвимостью: малый остров, не имеющий 

природных ресурсов, слабая производственная база 
и значительная зависимость от внешних финансо-
вых поступлений. Эти условия усугублены место-
положением страны в регионе Сахеля, что делает ее 
подверженной затяжным засухам, которые подры-
вают экологию. 

 В свете всего этого и с учетом низкого уровня 
зарегистрированных на сегодня осадков мы сталки-
ваемся с перспективой еще одного тяжелого года. 
Это подсказало правительству принять безотлага-
тельные меры для облегчения последствий засухи 
для самых уязвимых. В этой связи мы призываем 
всех кабовердинцев к солидарности, надеясь, в то 
же время, что мы сможем полагаться на активную 
поддержку международного сообщества.  

 Нищета � еще одна проблема Кабо-Верде, и 
ее сокращение является одной из важных задач, 
стоящих перед кабо-вердинским обществом. В на-
стоящее время мы работаем в сотрудничестве с дву-
сторонними партнерами и учреждениями Органи-
зации Объединенных Наций по среднесрочным и 
долгосрочным стратегиям борьбы с нищетой.  

 В предстоящие годы стране придется искать 
оперативные и долговременные решения для сохра-
нения основополагающих макроэкономических ба-
лансов, продвижения и консолидации структурных 
реформ, расширения производственной базы и 
обеспечения конкурентоспособности для экономики 
как на внешнем, так и внутреннем уровнях, 
т.е. решения, ведущие к экономическому росту и 
сокращению показателей безработицы. В этом кон-
тексте наши усилия как никогда ранее нуждаются в 
надлежащих партнерских отношениях и частных 
иностранных инвестициях, с тем чтобы мы могли 
продолжать процесс развития страны, начатый вме-
сте с обретением национальной независимости в 
1975 году. 

 Мы рады отметить, что на континенте стали 
появляться некоторые отрадные признаки. В Афри-
ке подул свежий ветер. В этом году произошло ро-
ждение новой континентальной организации, Аф-
риканского союза, а также новых и оригинальных 
партнерских отношений, Нового партнерства в ин-
тересах развития Африки (НЕПАД). Вместе с ними 
родились и новые надежды на более перспективное 
будущее для африканского народа. Глобальный бла-
гоприятный прием этих двух африканских инициа-
тив является отрадным признаком для континента. 
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Таким образом, похоже, что Африка встала на путь, 
который поможет ей обрести свое собственное лицо 
на основе укрепления своего внутреннего потен-
циала для решения унаследованных от колониализ-
ма проблем и конфликтов, часто подпитываемых 
внешними интересами. Африка, очевидно, находит-
ся в поиске своего собственного пути посредством 
укрепления внутреннего потенциала для разреше-
ния проблем, унаследованных от колониализма и 
урегулирования конфликтов, зачастую вызванных 
внешними интересами. 

 Фактически, Африканский союз и НЕПАД ба-
зируются на новой основе, а также на новой обста-
новке на нашем континенте, которая открывает но-
вые возможности для мира и развития. Мы с удов-
летворением отмечаем значительный прогресс, дос-
тигнутый в Анголе, Сьерра-Леоне и в районе Вели-
ких озер, который указывает на явное разрешение 
конфликтов, которые год назад казались неразре-
шимыми. В связи с этим мы должны признать важ-
ную роль усилий Организации Объединенных На-
ций и Организации африканского единства в поис-
ках разрешения этих конфликтов, а также реши-
тельные действия некоторых стран по содействию 
пониманию между воюющими сторонами. 

 Мы приветствуем правительство Анголы и 
УНИТА, которые, наконец, нашли решение кон-
фликта, который в течение многих лет опустошал 
эту страну. Теперь имеются политические решения, 
необходимые для осуществления грандиозной зада-
чи национального восстановления. Однако серьез-
ный характер гуманитарной ситуации требует су-
щественной поддержки со стороны международно-
го сообщества, чтобы помочь ангольцам найти ско-
рейшее и надлежащее решение, способное предот-
вратить усугубление этой проблемы.  

 Положительные признаки, которые могут сви-
детельствовать о новой эре Африки, не должны за-
ставить нас забыть о размахе и сложности тех про-
блем, которые стоят перед нами и которые являются 
результатом исторических обстоятельств, природ-
ных катастроф и накопившихся людских просчетов. 
В самом последнем докладе Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по торговле и разви-
тию о наименее развитых странах отмечается, что 
сегодня страны Африки к югу от Сахары стали бед-
нее, чем 20 лет назад. В то же время общий эконо-
мический прогресс, достигнутый за последнее де-
сятилетие, по оценкам Новой программы Организа-

ции Объединенных Наций по обеспечению разви-
тия в Африке в 90-е годы, вызывает разочарование. 

 С другой стороны, распространение пандемий, 
несмотря на определенный ограниченный успех в 
борьбе с ними, и серьезные нехватки продовольст-
вия, которые имели место на юге Африки, свиде-
тельствуют о серьезном и постоянном характере 
проблем, которые предстоит разрешить Африке. 

 Заслуживает внимания тот факт, что сотрудни-
чество Организации Объединенных Наций с Афри-
кой укрепляется. Об этом свидетельствует усиление 
внимания к проблемам континента. Наглядными 
примерами тому могут служить недавние заседания 
Совета Безопасности, посвященные положению на 
континенте, создание Специальной консультатив-
ной группы Экономического и Социального Совета 
по проблемам стран, переживших конфликты, и 
вчерашнее заседание Генеральной Ассамблеи, по-
священное НЕПАД. В связи с этим мы также отме-
тили бы некоторые решения, вытекающие из встреч 
на высшем уровне в Монтеррее и в Йоханнесбурге. 

 Мы надеемся, что эта сессия Генеральной Ас-
самблеи внесет важный вклад в разрешение стоя-
щих перед нами проблем и позволит Организации 
Объединенных Наций укрепить свою роль побор-
ника мира, понимания и сотрудничества всех наро-
дов мира. 

 Председатель (говорит по-английски): От 
имени Генеральной Ассамблеи я хочу поблагода-
рить премьер-министра Республики Кабо-Верде за 
сделанное им заявление. 

  Премьер-министра Республики Кабо-Верде 
г-на Жозе Марию Перейру Невеша 
сопровождают из Зала Генеральной 
Ассамблеи. 

 

  Выступление премьер-министра и министра 
иностранных дел независимого государства 
Самоа г-на Туилаепа Саилеле Малиелегаои 

 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея заслушает выступление премьер-
министра и министра иностранных дел Независи-
мого Государства Самоа. 

  Премьер-министра и министра иностранных 
дел Независимого Государств Самоа 
г-на Туилаепа Саилеле Малиелегаои 
сопровождают на трибуну. 

 




